                                                                              
                                                                               Додаток №3
до тендерної документації                                                                                                         

 (ПРОЄКТ ДОГОВОРУ)
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ №_____

м. Тернопіль                                                                 		     «___»____________ 2024 року

Головне управління Національної поліції в Тернопільській області в особі ______________________________________________________________________________, що діє на підставі ____________________ (далі – Покупець), з однієї сторони та _______________________в особі ______________________, що діє на підставі _____________, (далі – Постачальник), з іншої сторони, разом – Сторони, керуючись Законом України «Про публічні закупівлі» (зі змінами), з урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами та доповненнями), домовились укласти даний договір про закупівлю товару, далі - Договір, про наступне: 
 
1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується поставити у передбачені даним Договором строки Покупцю: Фільтра  до автомобілів (масляні, паливні), код 42913000-9 — оливні, бензинові та повітрозабірні фільтри, код ДК 021:2015 - 42910000-8 - апарати для дистилювання, фільтрування чи ректифікації, далі - Товар, перелік якого, кількість та вартість передбачений у Специфікації (Додаток № 1 до даного Договору), а Покупець зобов'язується отримати Товар та сплатити його вартість у порядку та на умовах, передбачених даним Договором.
1.2. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та/або потреби Покупця. 
1.3. Постачальник підтверджує, що Товар, визначений у п. 1.1. цього Договору, на момент укладання цього Договору належить Постачальнику, не знаходиться під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави чи іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами чи державою, а також не є предметом будь-якого іншого забезпечення або обмеження, передбачених чинним законодавством України.

2. Ціна договору
[bookmark: _Hlk6565106]2.1. Ціна Договору становить ___________ (________________________________) грн.  _____ коп. без ПДВ.
2.2. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення.
2.3.До ціни даного Договору включається вартість Товару, вартість пакування, маркування, транспортування та розвантаження Товару.
2.4. Ціна визначена у Договорі може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, залежно від видатків Замовника на зазначені цілі (відповідно до діючого законодавства).
2.5. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення ціни, визначеної в договорі.
3. Порядок здійснення оплати 
3.1. Розрахунки за Товар проводяться шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у даному Договорі, протягом 30 (тридцяти)  календарних днів з дати отримання Товару Покупцем на підставі видаткової накладної, підписаної уповноваженими представниками Сторін та отриманого Покупцем рахунку-фактури на оплату Товару.
3.2. Сторони дійшли спільної згоди, що оплата за поставлений Товар проводиться шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у даному Договорі, у межах відповідних бюджетних асигнувань та фактичних надходжень коштів Державного бюджету на зазначені цілі Покупця.
3.3. У разі зняття та/або перенесення кошторисних призначень, проведених Міністерством фінансів України (та/або Головним розпорядником коштів), строк оплати за поставлений Постачальником Товар може бути продовжений з ініціативи Покупця на необмежений строк в межах фінансового зобов’язання поточного року.
3.4. Усі платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.
4. Вимоги до якості Товару
4.1. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до його якості або зразкам (еталонам), що пред’являються до Товарів такого типу й встановлені законодавством і державними стандартами України.
4.2. Постачальник зобов’язаний на вимогу Покупця надати сертифікат (та/або ліцензію) відповідності на Товар у разі, якщо Товар, що є предметом даного Договору, підлягає обов’язковій сертифікації та/або ліцензуванню на території України. 
4.3. Якість Товару, що підлягає поставці, перевіряється Постачальником до дати поставки Товару Покупцю та на вимогу Покупця під час його приймання.
4.4. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам даного Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у строк до 3 (трьох) робочих днів з дати отримання письмового та/або усного (телефон, факс) повідомлення від Покупця безоплатно усунути всі недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
У разі поставки неякісного Товару, Товару нижчої якості, ніж це вимагається умовами даного Договору, Покупець  має право відмовитись від прийняття і оплати Товару, а якщо Товар уже оплачений Покупцем – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
У разі відмови Покупця прийняти Товар, який не відповідає за якістю державним стандартам, технічним умовам, вимогам нормативних актів щодо якості даного роду/виду Товару та/або умовам даного Договору, Постачальник зобов’язаний розпорядитись Товаром протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту одержання повідомлення від Покупця про відмову від Товару.
4.5. За результатами усунення Постачальником всіх недоліків або заміни неякісного Товару на Товар належної якості, уповноважені представники Сторін складають та підписують Акт усунення недоліків.
4.6. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час приймання Товару.
4.7 У разі виявлення прихованих недоліків Товару (неякісності), протягом 15 календарних днів з моменту виявлення таких недоліків має бути складено Акт про приховані недоліки (неякісність), з присутністю уповноважених представників Покупця і Постачальника. У разі неприбуття останнього у дводенний термін з моменту направлення йому виклику (повідомлення, рекомендований лист або цінний лист з описом вкладення), Покупець має право самостійно скласти Акт, який у цьому разі буде належним доказом наявності прихованих недоліків.
4.8. Покупець має право повернути Постачальнику Товар з явними дефектами, які не було виявлено під час його отримання Постачальник зобов’язаний забрати Товар з явними недоліками власним транспортом за власний рахунок, із підписанням акту повернення Товару в строк до 3 (трьох) робочих днів з дати одержання  письмового повідомлення від Покупця про відмову від Товару.  Отримані Постачальником кошти в якості оплати за Товар підлягають поверненню Покупцю в строк до 5 робочих днів з дати отримання Постачальником письмового повідомлення про необхідність забрати Товар з дефектом (недоліками) від Покупця

5. Поставка Товару
5.1. Поставка Товару здійснюється на склад Покупця автотранспортом Постачальника за його рахунок, але не пізніше 10.05.2024.
5.2. Датою поставки вважається дата отримання Товару Покупцем та підписання уповноваженими особами Сторін видаткової накладної на Товар.
5.3. Товар поставляється Постачальником Покупцю в тарі (упаковці), яка повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування до Покупця і зберігання 
останнім, у відповідності до вимог, що встановлюються до подібного роду/виду Товару, та упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів.
Кожне пакувальне місце Товару повинно бути промарковане на тарі (упаковці) чи ярлику відповідно до державних стандартів, технічних умов та/або умов даного Договору і виконано таким чином, який виключає будь-яке його пошкодження чи знищення за час транспортування до Покупця та надає змогу ідентифікувати Товар, його походження, дату виробництва. 
5.4. У разі виявлення недостачі Товару, Покупець письмово повідомляє Постачальника про виявлені факти з обов'язковим зазначенням дати виявлення недостачі,  а також обставин, за яких були встановлені зазначені факти.
5.5. Про виявлені факти складається відповідний Акт у 2-х примірниках, один з яких Покупець направляє Постачальнику.
5.6. Постачальник не пізніше 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання від Покупця відповідного Акту здійснює допоставку Товару.
5.7. За результатами усунення недоліків з недостачі Товару уповноваженими представниками Сторін складається відповідний Акт.
5.8. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з дати підписання видаткової накладної на Товар уповноваженими представниками Сторін. 

6. Права та обов'язки Сторін
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Прийняти поставлений Товар згідно видаткової накладної, при відсутності зауважень щодо кількості та якості Товару на момент його прийняття;
6.1.2. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати поставлений Товар;
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Контролювати поставку Товару в строки, встановлені цим Договором;
6.2.2. Зменшувати обсяги та ціну Договору на підставах, визначених п. 1.2, 2.3 даного Договору та законодавством у сфері публічних закупівель;
6.2.3. Подовжувати строк оплати за поставлений Постачальником Товар в межах фінансового зобов’язання поточного року у разі зняття та/або перенесення кошторисних призначень, проведених Міністерством фінансів України (та/або Головним розпорядником коштів);
6.2.4. Вимагати від Постачальника усунення недоліків поставленого Товару відповідно до оформленого уповноваженими представниками Сторін Акту виявлених недоліків;
6.2.5. Відмовитись від прийняття і оплати Товару неналежної якості, а якщо Товар уже оплачений Покупцем – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника;
6.2.6. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, з моменту надіслання повідомлення про розірвання договору.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість, кількість якого відповідає умовам цього Договору;
6.3.3. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків та інших зборів і обов’язкових платежів у відповідності до вимог законодавства України;
6.3.4. Усувати виявлені недоліки поставленого Товару, здійснювати допоставку, заміну неякісного Товару.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
	6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем, Постачальник має право звернутись до нього з письмовою пропозицією достроково розірвати Договір. У разі якщо Сторони не досягли згоди, може передати спір для вирішення по суті до суду.

7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством та даним Договором.
7.2. За порушення строків виконання зобов’язання щодо поставки Товару та/або усунення недоліків, з Постачальника стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка від вартості Товару, з яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
7.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань щодо якості поставленого Товару Постачальник сплачує на користь Покупця штраф у розмірі 20% (двадцяти відсотків) від ціни неякісного Товару. 
7.4. У разі дострокового розірвання Договору Покупцем у порядку, передбаченому п.6.2.6 даного Договору, Постачальник сплачує штраф у розмірі 7% від ціни Договору.
7.5. Сплата пені та/або штрафу не звільняє Сторони від належного виконання ними своїх зобов’язань, передбачених даним Договором.
7.6. Покупець звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по оплаті поставленого Товару, у разі відсутності фінансування видатків (та/або ненадходження коштів) Державного бюджету на зазначені цілі Покупця.
7.7. Покупець не несе відповідальність за несвоєчасне перерахування коштів Державною казначейською службою України.
7.8. У разі непропорційного щомісячного розподілу кошторисних показників, зняття та перенесення кошторисних призначень, проведених Головним розпорядником коштів (та/або Міністерством фінансів України), штрафні санкції до Покупця не застосовуються.

8. Порядок внесення змін в Договір
8.1. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадків визначених пунктом 19 постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами).
8.2.Зміна істотних умов Договору допускається виключно у наступних випадках:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни здійснюють у такому порядку:
· підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
· Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку, але не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;
· Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;
· Сторони погоджуються, що жоден документ, який підтверджує коливання ціни на ринку не може містити один і той самий період;
· Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на рику можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою тощо) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містить:
· інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (дату укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;
· результат порівняння цін у відсотковому вираженні.
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна умов Договору в частині покращення якості предмету закупівлі відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування, що зумовили покращення якості предмету закупівлі визначених даним Договором та наданням відповідного документального підтвердження. Під покращенням якості предмету закупівлі Сторони розуміють покращення технічних характеристик Товару тощо.
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав, обґрунтування продовження строку дії даного Договору та/або строку виконання зобов’язана щодо передачі Товару, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Споживача. До письмового звернення Сторона, що звертається додає документ (документи), що документально підтверджують об’єктивні обставини, що спричинили таке продовження;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування щодо зміни ціни в бік зменшення;
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який встановлює/змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування;
•	нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування;
•	зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, в тому числі і загальна вартість Договору;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
•	підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору, у разі настання однієї або декілька підстав визначених даним пунктом;
•	сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який підтверджує зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.
•	нову (змінену) ціну у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових
 котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затвердженні чи встановленні регульовані ціни (тарифи) і нормативи, що застосовуються у даному Договорі, якщо інше не встановлено чинним законодавством України (у тому числі відповідними документом);
8) дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, 
визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо 
видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
8.3. Істотними умовами цього Договору є предмет договору (номенклатура, асортимент), ціна та строк дії договору, а також умови, визнані такими за законом. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
8.4. Всі розбіжності щодо укладення, виконання, розірвання, зміни, визнання недійсним повністю або частково, а також з будь-яких інших питань, що стосуються даного Договору, Сторони врегульовують шляхом переговорів. У випадку не досягнення Сторонами домовленості, спори розв’язуються у відповідності до законодавства України в Господарському суді.
8.5.Сторона Договору, яка вважає за необхідне внести зміни або розірвати Договір, повинна надіслати в письмовій формі на електронну або поштову адресу пропозиції про це другій Стороні за Договором.
9. Обставини непереборної сили
9.1. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, та перелік яких визначено в частині 2 ст. 14-1 Закону України «Про торгово-промислові палати в України».  
У цих випадках строк виконання Сторонами зобов'язань за Договором відкладається на строк, протягом якого діяли такі обставини та їх наслідки. 
9.2. Сторона, для якої створилися умови, за яких неможливе виконання зобов'язань за Договором внаслідок обставин непереборної сили, повинна письмово сповістити іншу Сторону про настання цих обставин без жодних зволікань,  але не пізніше 15 (п’ятнадцять) календарних днів з дати їх виникнення. Повідомлення має містити дані про настання та характер обставин та про їх можливі наслідки. 
9.3. Невиконання окремо кожною зі Сторін обов’язку щодо інформування іншої Сторони про факт виникнення обставин непереборної сили не дає такій Стороні права посилатись на ці обставини, крім випадків об`єктивної неможливості надіслати таке повідомлення, зумовлених обставинами непереборної сили.
9.4.  Належним доказом існування обставин непереборної сили є сертифікат Торгово-промислової палати України та уповноважених нею регіональних торгово-промислових палат України або оприлюднення Торгово-промисловою палатою України в засобах масової інформації про настання обставини непереборної сили, що стосуються Сторін Договору, за умови, якщо такі обставини не потребують подальшого отримання Стороною сертифікату.
9.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 60 (шістдесят) календарних днів, кожна із Сторін в односторонньому порядку має право розірвати цей Договір. 
9.6.  Підписуючи даний Договір, Постачальник підтверджує, що має можливість, поставити Товар під час воєнного стану, що діє на території України на час укладення Договору. Сторони домовились, що у разі невиконання Постачальником зобов’язань, що зумовлено військовими діями, та повідомлення Покупця про форс-мажорні обставини, то такі обставини підлягають підтвердженню сертифікатом Торгово-промислової палати України.

10. Антикорупційне застереження
10.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
10.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
10.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в 
письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 7 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
10.4. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору в цілому, які повідомили про факт порушень. 
10.5.  У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.
10.6. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору. 
 
11. Вирішення спорів
11.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом досудового урегулювання спорів. 
11.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори або розбіжності вирішуються в судовому порядку.
[bookmark: 99]12. Строк дії договору
12.1. Договір набирає чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін, реєстрації у Покупця та діє до 31 грудня 2024 року, а в частині взаєморозрахунків та гарантійних зобов’язань –  до повного їх виконання Сторонами.
12.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє  жодну із Сторін від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 

13. Інші умови
13.1. Будь-які зміни та доповнення до даного Договору вважаються дійсними, якщо вони оформлені у вигляді додаткових угод та підписані уповноваженими на це представниками Сторін, якщо інше не передбачено умовами Договору або законодавством України.
13.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права за Даним Договором третій стороні.   
13.3. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються законодавством України.
13.4. Даний Договір укладено і підписано уповноваженими представниками Сторін у  3 (трьох) ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу.
13.5. У разі зміни свого місцезнаходження та/або банківських реквізитів Сторони зобов’язані протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати такої зміни поінформувати про це одна одну листом, скріпленим власною печаткою (при наявності). Такий лист надсилається в якості листа з повідомленням про отримання або кур’єром. У випадку несвоєчасного повідомлення Сторін про зміну свого місця знаходження та/або банківських реквізитів, вважається, що всі листи (заявки, повідомлення тощо), які надіслано відповідно до реквізитів в розділі 15 до моменту належного повідомлення, є такими, що надіслані за належною адресою місцезнаходження другої Сторони Договору. У цьому випадку вважається, що листи (заявки, повідомлення тощо) отримані через 5 (п’ять) днів з наступного дня, коли кореспонденція була здана до відділення поштового зв’язку.
13.6. Сторони засвідчують, що на момент підписання цього Договору вони не обмежені законами або іншими нормативними актами, або рішеннями суду у праві укладати та виконувати цей Договір.
13.7. Підписуючи даний Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

14. Додатки до договору
14.1. Невід'ємними частинами цього Договору є:
14.1.1. Додаток № 1 – Специфікація.

15. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	ПОКУПЕЦЬ:

	
	Головне управління Національної поліції в Тернопільській області

	







 
	










































Додаток № 1 
до Договору
від ___ ____ 2024 № ____

Специфікація

	№ п/п
	Назва
	од.
вим.
	к-сть
	Каталожний номер
	Виробник
	Країна виробника
	ціна, грн (без ПДВ)
	сума, грн (без ПДВ)

	

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	3…
	
	
	
	
	
	
	
	





	ПОСТАЧАЛЬНИК:
	ПОКУПЕЦЬ:

	
	Головне управління Національної поліції в Тернопільській області

	





 
	











